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ONTWERPBESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT

over het verzoek om opheffing van de immuniteit van António Marinho e Pinto
(2014/2191(IMM))

Het Europees Parlement,

– gezien het verzoek om opheffing van de immuniteit van António Marinho e Pinto, dat 
op 8 oktober 2014 is doorgestuurd door mr. Rodrigo Pereira da Costa, rechter bij de 
districtsrechtbank van Coimbra (zie: 6076/12.0TDLSB) en dat op 12 november 2014 in 
de plenaire vergadering bekend is gemaakt,

– na António Marinho e Pinto overeenkomstig artikel 9, lid 5, van zijn Reglement te 
hebben gehoord,

– gezien de artikelen 8 en 9 van Protocol nr. 7 betreffende de voorrechten en 
immuniteiten van de Europese Unie, en artikel 6, lid 2, van de Akte van 20 september 
1976 betreffende de verkiezing van de leden van het Europees Parlement door middel 
van rechtstreekse algemene verkiezingen,

– gezien de arresten van het Hof van Justitie van de Europese Unie van 12 mei 1964, 
10 juli 1986, 15 en 21 oktober 2008, 19 maart 2010 en 6 september 20111,

– gezien artikel 157, leden 2 en 3 van de grondwet van Portugal,

– gezien artikel 5, lid 2, artikel 6, lid 1 en artikel 9 van zijn Reglement,

– gezien het verslag van de Commissie juridische zaken (A8-0062/2015),

Α. overwegende dat de rechter bij de districtsrechtbank van Coimbra heeft verzocht om de 
opheffing van de immuniteit van het lid van het Europees Parlement António Marinho e 
Pinto, in verband met mogelijke rechtsvervolging voor een vermeend delict;

Β. overwegende dat overeenkomstig artikel 9 van Protocol nr. 7 betreffende de voorrechten 
en immuniteiten van de Europese Unie, de leden van het Europees Parlement op hun 
eigen grondgebied de immuniteiten genieten welke aan de leden van de 
volksvertegenwoordiging in hun land zijn verleend;

C. overwegende dat volgens de artikelen 2 en 3 van de grondwet van Portugal een 
parlementariër gedurende de parlementaire zittingsperiode niet mag worden 
gearresteerd, gevangen genomen of anderszins beperkt zonder toestemming van het 
parlement;

1 Arrest van 12 mei 1964 in de zaak C-101/63, Wagner/Fohrmann en Krier (Griekse speciale uitgave, blz. 1089); 
arrest van 10 juli 1986 in de zaak C-149/85, Wybot/Faure en anderen (Jurispr. 1986, blz. 2391); arrest van 
15 oktober 2008 in de zaak T-345/05, Mote/Europees Parlement (Jurispr. 2008, blz. II-2849); arrest van 
21 oktober 2008 in de gezamenlijk behandelde zaken C-200/07 en C-201/07 Marra/De Gregorio en Clemente 
(Jurispr. 2008, blz. I-7929); arrest van 19 maart 2010 in de zaak T-42/06, Gollnisch/Europees Parlement (Jurispr. 
2010, blz. II-1135); arrest van 6 september 2011 in de zaak C-163/10, Patriciello (Jurispr. 2011, blz. I-7565).
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D. overwegende dat António Marinho e Pinto wordt beschuldigd van smaad jegens 
voormalige functionarissen van de Orde van Advocaten van Portugal;

Ε. overwegende dat de beschuldiging duidelijk geen verband houdt met de positie van 
António Marinho e Pinto als lid van het Europees Parlement, maar met zijn vorige 
functie als voorzitter van de Portugese Orde van Advocaten;

F. overwegende dat de vermeende handelingen geen verband houden met de mening of de 
stem die hij als lid van het Europees Parlement in de uitoefening van zijn ambt heeft 
uitgebracht in de zin van artikel 8 van Protocol nr. 7 betreffende de voorrechten en 
immuniteiten van de Europese Unie;

G. overwegende dat er geen vermoeden bestaat dat de vervolging ten doel heeft de 
politieke activiteiten van het lid te belemmeren (fumus persecutionis) en overwegende 
in het bijzonder dat de zaak in kwestie reeds in gang is gezet voor António Marinho e 
Pinto zitting nam in het Europees Parlement;

1. besluit de immuniteit van António Marinho e Pinto op te heffen;

2. verzoekt zijn Voorzitter onderhavig besluit en het verslag van de ter zake bevoegde 
commissie onverwijld te doen toekomen aan de rechter bij de districtsrechtbank van 
Coimbra alsook aan António Marinho e Pinto.
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